
Министерство просвещения Российской Федерации 

федеральное государственное бюджетное  

образовательное учреждение высшего образования 

«Липецкий государственный педагогический университет  

имени П.П. Семенова-Тян-Шанского»  

 

 

Уровень подготовки: довузовское образование 

Профиль: инженерно-технический 

Форма обучения: очная                                                                           

Срок обучения: 1 учебный год (44 недели) 

Год начала подготовки: 2025 г. 

 

 

Аннотация рабочей программы дисциплины 

«Русский язык как иностранный» 

 

 

1. Цели дисциплины: 

– достижение первого сертификационного уровня владения языком, что позволит 

удовлетворять основные коммуникативные потребности иностранных граждан – 

слушателей подготовительного отделения – средствами русского языка в сфере 

повседневного общения, социально-культурной и учебно-научной сферах общения; 

–  подготовка учащихся к обучению на первом курсе в вузах Российской Федерации; 

– целью преподавания аспекта «Русский язык в учебно-научной сфере (инженерно-

технический профиль)» является подготовка иностранных граждан – слушателей 

подготовительного отделения – к чтению учебной литературы, слушанию лекций, а 

также к участию в практических занятиях по специальности. 

 

2. Место дисциплины в структуре ДОП. 

«Русский язык как иностранный» входит в цикл обязательных дисциплин для освоения 

дополнительной образовательной программы инженерно-технического профиля. 

 

3. Требования к результатам освоения дисциплины. 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

знать:  

русский алфавит; гласные и согласные звуки; ударение и ритмику; правила 

произношения; состав слова; имя существительное; одушевленные и неодушевленные 

имена существительные; род и число; склонение имен существительных; значение и 

употребление падежей; местоимения; значение, склонение и употребление местоимений; 

числительное; имя прилагательное; род и число; полные и краткие прилагательные; 

склонение прилагательных; степени сравнения прилагательных; глагол; инфинитив; 

несовершенный и совершенный вид глагола; время глагола; спряжение глагола; 

глагольное управление; переходные и непереходные глаголы; глаголы с частицей -ся; 

глаголы движения без приставок и с приставками; понятие о причастии; функции 

причастий; понятие о деепричастии; функции деепричастий; наречие; степени сравнения 

наречий; предлоги и их значения; союзы, их значения; частицы и их значения; простое и 

сложное предложение; виды простого предложения; виды сложного предложения; 

выражение определительных отношений, времени, места, причины, условия, уступки, 

цели в простом и сложном предложении; активные и пассивные конструкции; прямая и 

косвенная речь; правила перевода прямой речи в косвенную; нормы речевого этикета; 



универсальные конструкции научного стиля речи; лексику в объеме не менее 3 000 

единиц (учебно-научная, социально-культурная и социально-бытовая сферы);  

уметь:  

• определять род имен существительных; образовывать формы единственного и 

множественного числа имен существительных, имен прилагательных, притяжательных, 

указательных, определительных местоимений во всех падежах, согласовывать формы 

имен прилагательных, притяжательных, указательных, определительных местоимений с 

формами существительных; употреблять числительные в сочетании с существительными 

и прилагательными; употреблять глагол в настоящем, прошедшем и будущем временах; 

использовать наречия при глаголах; соединять простые предложения в сложные; 

трансформировать сложные предложения в простые; переводить прямую речь в 

косвенную и косвенную речь в прямую; пользоваться конструкциями научного стиля 

речи; оперировать лексикой русского языка во всех видах речевой деятельности; 

оперировать общенаучной терминологией по профилю будущей специальности; 

использовать изученный языковой и речевой материал при построении высказывания; 

оформлять речевое высказывание в соответствии с нормами современного русского 

языка; пользоваться двуязычными словарями; писать в соответствиями с правилами 

русской графики; создавать монологическое высказывание в письменной форме на 

предложенную тему и (или) прочитанный (прослушанный) текст в соответствии с 

заданной установкой в рамках изученного материала; осуществлять основные виды 

информационной переработки текста (составление плана, компрессия текста); оформлять 

устное высказывание в соответствии с нормами произношения и интонации; читать 

тексты учебно-научной, социально-бытовой и социально-культурной тематики 

(сообщение, повествование, описание); использовать разные виды чтения 

(ознакомительное, изучающее); определять тему, основную информацию текста; 

понимать информацию (тему, основную идею), предъявляемую на слух в нормальном 

темпе  

(200-250 слогов в мин.); понимать основное содержание диалога и коммуникативные 

намерения собеседников; вести диалог (инициировать и завершать) на бытовые, 

социокультурные, учебно-профессиональные темы в ситуациях учебной, бытовой, 

социокультурной, учебно-профессиональной сфер общения; передавать содержание, 

основную идею прочитанного или прослушанного текста; выражать отношение к фактам, 

событиям (прочитанного или прослушанного текста); строить монологическое 

высказывание репродуктивно-продуктивного характера на основе прочитанного или 

прослушанного текста различной структуры и коммуникативной направленности; 

создавать устные и письменные монологические высказывания (тексты) в соответствии с 

темой, целью, сферой и ситуацией общения, различные по стилю и жанру; 

• при решении определенных коммуникативных задач иностранный учащийся должен 

уметь вербально реализовать следующие интенции: 

– вступать в коммуникацию, знакомиться с кем-либо, представляться или представлять 

другого человека, здороваться, прощаться, обращаться к кому-либо, благодарить, 

извиняться, отвечать на благодарность и извинения, поздравлять; инициировать, 

поддерживать, изменять тему (направление) беседы; привлекать внимание, просить 

повторить, переспрашивать, напоминать, завершать беседу; 

– запрашивать и сообщать информацию: задавать вопрос или сообщать о факте или 

событии, лице, предмете, о наличии или отсутствии лица или предмета, о количестве, 

качестве, принадлежности предметов; о действии, времени, месте, причине и цели 

действия или события; возможности, необходимости, вероятности, невозможности 

действия; 

– выражать намерение, желание, просьбу (требование), пожелание, совет, предложение, 

приглашение, согласие или несогласие, отказ, разрешение или запрещение, обещание, 

неуверенность, сомнение; 



– выражать свое отношение: давать оценку лицу, предмету, факту, событию, поступку; 

выражать предпочтение, осуждение, удивление, сочувствие, сожаление. 

Иностранный учащийся должен уметь ориентироваться и реализовывать свои 

основные коммуникативные намерения в различных ситуациях общения, осуществлять 

речевое общение в устной форме в рамках актуальной для данного уровня тематики. 

владеть: рецептивными и продуктивными видами речевой деятельности (чтение, письмо, 

аудирование, говорение). 

 

4. Общая трудоемкость дисциплины составляет 43 зач. ед. (1548 ч.). 

5. Семестры: 
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1 27 936 384  372  2 4  6    × 552 

2 17 612 284  272  2 4  6    × 328 

 

 

6. Основные разделы дисциплины: 

Элементарный уровень (А1). 

Базовый уровень (А2). 

Первый сертификационный уровень (В1). 

Язык в учебно-научной сфере. 

 

 

7. Автор : 

Е.С. Конопкина, к. филол. н., доцент  


